60		EL NOMBRE DE JEHOVA EN EL LIBRO DE ESTER.


 


   Ha sido observado por muchos que ningún Nombre Divino o Título es encontrado en el libro de Esther. 


   Esto es el más extraordinario, debido a que, en este libro pequeño de solamente 167 estrofas, el Rey Medio es mencionado 192 veces, su reino es referido a 26 veces, y a su nombre que 1 "Ahasuerus" es dado 29 veces. 


   Jehovah había declarado (Deuteronomio 31:16-18) 2, que si sus personas lo abandonaran, escondería su cara de ellos. Aquí este amenazar fue cumplido. Pero, aunque fue escondido de ellos, estaba trabajando en ellos. Aunque el libro lo revela como invalidar todo, su nombre es escondido. Está ahí para sus personas persiban, y  no para sus enemigos ver o escuchar. 


   Satanás estaba ocupado, haciendo que Haman borre la nación, cuando una vez había usado faraón para el mismo propósito (vea Apendice N. 23 y 25). El abogado de Jehovah debe estar de pie. Su promesa de mesías, la "simiente" próxima de la mujer (3:15 de Genesis), no debe fallar. Por lo tanto debe invalidar todo para la preservación de sus personas, y de la línea por la que esa "Simiente" era entrar en el mundo. 


   Su trabajar ser confidencial y secreto: por lo tanto, el nombre de "Jehovah" es escondido en secreto cuatro veces en este libro, y el nombre "EHYEH" (soy que lo soy) una vez. El Massorah (Apéndice 30) tiene una rúbrica llamando la atención al ex hecho; y ¿(por lo menos) 3   tres manuscritos antiguos son sabidos que contienen los Acrostic 4 estampados con letras en todos cinco casos son escrito Majuscular (o, más grande que los otros) con el propósito de que destacan audazmente y prominentemente, mostrando las cuatro cartas de consonante de el nombre Jehovah. En el hebreo, #####         o, como escribir en el hebreo de derecha a izquierda,#####. En inglés, L, O, R, D.. También las cinco cartas del quinto acróstico, "EHYH." 











			LOS CUATRO ACROSTICOS.


 


  Los siguientes fenómenos son notados al revisar los cuatro acrósticos que moldean a el nombre "Jehovah":


   1. En cada caso las cuatro palabras que constituyen el acróstico son consecutivas. 


   2. En cada caso (excepto el primero) moldean una oración completa en sí. 


   3. No hay ningúnos otros acrósticos en todo el libro, excepto el quinto acróstico al final; aunque hay un otro que, constituye otro título divino, en Salmo 96:11 (vea la importancia allí) 


   4. En su construcción no hay dos parecidos, pero cada uno es organizado en una manera muy diferente de los otros tres. 


   5. Cada uno es pronunciado por un hablante diferente. El primero por Memucan (1: 20); el segundo por Ester (5: 4); el tercero por Haman (5: 13); el cuarto por el autor inspirado (7: 7). 


   6.  Los primeros dos acrósticos son un par, teniendo el nombre constituido por las letras iniciales de las cuatro palabras. 


   7. En el último lugar dos son un par, teniendo el nombre constituido por las letras finales de las cuatro palabras. 


   8.  Los primeros acrósticos terceros son un par, teniendo el nombre deletrear de alrevez. 


   9. El segundo punto y cuarto es un par, teniendo el nombre deletrear hacia adelante. Constituyen una alternancia por lo tanto,:








	A | Alrevez.


 	   B | Delantero.


	A | Alrevez.


	    B | Delantero.





   10. El primero y tercero (en que el nombre es constituido de alrevez) son un par, siendo hablados por no judíos (Gentiles). 


   11. El segundo punto y cuarto (en que el nombre es deletreado hacia adelante) es un par, siendo hablado por Israelitas. Constituyen una Alternacion:- por lo tanto,








	C | Hablado por un no Judío (Memucan).


  	   D | Hablado por un Israelita (Ester).


	C | Hablado por un no Judío (Haman).    


                  D | Hablado por un Israelita (autor inspirado).





   12. El primero y segundo moldean un par, estando relacionado con Reinas y los Banquetes. 


   13. El tercero y cuarto son un par, estando relacionado con Haman. 


   14. El primero y cuarto son un par, siendo hablado con respecto a la Reina (Vashti) y Haman respectivamente. 


   15. El segundo y tercero  son un par, siendo hablados por la Reina (Ester) y Haman respectivamente. Constituyen una Introversion:- por lo tanto,





	E | Palabras con respecto a una Reina.


	   F | Palabras habladas por una Reina.


 	  F | Palabras habladas por Haman.


	E | Palabras en cuanto a Haman.





   16. Es también extraordinario que, en los dos casos donde el nombre es constituido por las letras iniciales, los hechos tomaados en nota son inicial también, y es hablado de un evento en que Jehovah está invalidando lo que fue iniciado; mientras en los dos casos donde el nombre es constituido por las letras finales, los eventos son también finales, y llevan al fin hacia lo que Jehovah estaba obrando rápidamente. 


   Por lo tanto, en las dos casos donde el nombre es deletreado  alrevez, Jehovah es visto dictaminando a los abogados de no Judíos para el logro de sí mismo; y donde el nombre es deletreado hacia adelante 5, El es visto dictaminar directamente en los intereses de sus propias personas desconociendolo ellos mismos. 





		EL PRIMER ACROSTICO (1: 20) 





Es moldeado por las letras iniciales, porque el evento era inicial; y el nombre es deletreado de atrás para adelante porque Jehovah está regresando y invalidando los abogados del hombre. El cláusula toda lee de la siguiente manera; las palabras que constituyen el acróstico siendo escrito en el tipo itálica: - 


"Y cuando el decreto de el rey cuál él lo marca, será divulgada en todo todo su imperio, (  siendo grande,) todas las esposas darán a sus maridos fenomenales y pequeños   honor, tanto asi serlo." Las cuatro palabras que damos, 1ero, en el Hebreo escriben de tipo (con las letras de Majusculas al principio de cada palabra); 2do, con la Transliteracion; y 3ro, en la paráfrasis inglesa, reproduciendo la oración   la palabra Señor  con las letras iniciales de atrás para adelante: -





4 zxjTAB 3 zxjTAB 2 zxjTAB 1


 


1 zxjTAB 2 zxjTAB 3 zxjTAB 4


 Hi  Vekal   Hannashim   Yitt enu. 





1 zxjTAB 2 zxjTAB 3 zxjTAB 4 él zxjTAB 


and-all zxjTAB los esposas de - zxjTAB shall-give





"Due zxjTAB el respeto zxjTAB nuestro zxjTAB damas





Dar a sus maridos, tanto a grande y a región lumbar." 








El segundo acróstico (5: 4) es constituido, como antes, por las cartas iniciales, para Jehovah está iniciando su demanda; pero el nombre es deletreado hacia adelante porque está fallando y causando que Esther actúe; y tome el primer paso, que era llevar a tan fenomenal un fin. 


   Las cuatro palabras lo son:





4 zxjTAB 3 zxjTAB 2 zxjTAB 1


 


1 zxjTAB 2 zxjTAB 3 zxjTAB 4


        Yabo" zxjTAB Hammelek zxjTAB eHaman de V zxjTAB Hayyom





1 zxjTAB 2 zxjTAB 3 zxjTAB 4 let - venir zxjTAB el rey de - zxjTAB y Haman de - zxjTAB this-day





"Dejar zxjTAB nuestro zxjTAB miembro de la familia real zxjTAB la cena





Este día es adornado por el rey y lo Haman." 


   El nombre de Jehovah es leído en la invitación, insinuando que habrá uno fourth en ese banquete." 








El tercer acróstico (5: 13) es el origen del final; porque Haman había ido de ese banquete "Contento y con un corazón feliz" (5: 9) "Ese día." Todavía era ser su último. Por lo tanto el tercer acróstico es formado con las letras finales, para el final estaba se acercando; y el nombre es deletreado de atrás para adelante, porque Jehovah estaba invalidando la alegría de Haman, y girando al abogado de Haman. 


   Las cuatro palabras lo son:





4 zxjTAB 3 zxjTAB 2 zxjTAB 1


 


       1 zxjTAB 2 zxjTAB 3 zxjTAB 4 zeH zxjTAB "EynennV zxjTAB shoveH zxjTAB eY de l





     1 zxjTAB 3 zxjTAB 2 zxjTAB 4 esto zxjTAB availeth zxjTAB nada zxjTAB tomo





The English puede ser interpretado libremente "Ser yo aún








Triste; zxjTAB porque, no zxjTAB la utilidad





Me es all this." 





El cuarto acróstico (7: 7) es moldeado, de la misma manera que el tercero, por las letras finales, hubo venido para el final de Haman. Pero es deletreado hacia adelante de la misma manera que el primero, porque Jehovah estaba fallando y provocando el final que había determinado. Haman vio que había causa para el miedo. Uno fourth está ahí - Jehovah mismo! Y cuando Esther suplica por su vida (7: 3), el rey preguntar "¿Quién es y dónde es?" que trae el nombre inefable propio de Jehovah - el acróstico de las cinco letras finales escribiendo en el hebreo "Lo soy" (see el quinto acróstico abajo). Esther responde: "El adversario y el enemigo son este Haman perverso." El rey, lleno de la ira, se pone de pie, y entra en el jardín de palacio fuera. Haman, lleno del miedo, se pone de pie, "Para hacer la solicitud para su vida para Esther la reina, porque vio





Ese mal fue determinado contra él por el rey." 


   Éste era el clímax, el final había venido. Por lo tanto el nombre es se deletreado por las letras finales:





4 zxjTAB 3 zxjTAB 2 zxjTAB 1


 


1 zxjTAB 2 zxjTAB 3 zxjTAB 4 kY zxjTAB ethaH de kal zxjTAB elayV zxjTAB 'aH de hara





1 zxjTAB 4 zxjTAB 2 zxjTAB 3 eso zxjTAB el mal zxjTAB was-determined zxjTAB aginst-him





Traducido, como antes, el acróstico aparece en inglés por lo tanto,: "Porque vio que había





El mal zxjTAB para hacerlo/serlo zxjTAB el miedo zxjTAB determinar





Contra él por el rey." 





El quinto acróstico (7: 5) en este libro no moldea a the name "Jehovah", pero el extraordinario fija qué medios a H de Y de H de E





"Lo soy." 


   Es notado en algunos manuscritos por las letras de Majusclar, que tienen autoridad de Massoretic (ver Appendix 30). 


   El acróstico es moldeado por las cartas finales, y el nombre es deletreado de atrás para adelante. 


   El rey pregunta "¿Quién es él, y dónde es ese durst él, se atreve a lo hacer en su corazón?": en otras palabras, vender a Queen Esther y sus personas para la destrucción. In decir este da el nombre de él que se hizo público inconscientemente para repartir a sus personas afuera de la mano de faraón, y había bajado para repartirlos otra vez afuera de la mano de Haman, "El enemigo de los Judíos", que trataron de destruir el whole nación (comparar Exodus 2:23-25 con 3: 14,15), de la misma manera que faraón, entonces/luego. El fenomenal enemigo del mesías - el Word viviente - estaba tratando de destruir la esperanza de su prometido venir (3:15 de Genesis) all, y hacer nulo la promesa repetida de Jehovah. 


   Ahasuerus solamente señalaba al organismo humano, pero sus palabras nos apuntan al organismo perverso que estaba detrás de él(ella/eso). El acróstico está en las letras finales de su pregunta "Quién es él, y dónde es?". Solamente el grande "Soy que lo soy" podía saber eso, y podía responder a esa pregunta. Esther y Mordecai sabían el instrumento humano, pero nadie poder saber quién lo estaba dirigiendo pero uno quien ve el final desde el principio. 





   Las palabras que constituyen el acróstico lo son





4 zxjTAB 3 zxjTAB 2 zxjTAB 1


 


      1 zxjTAB 2 zxjTAB 3 zxjTAB 4 'E de hu zxjTAB zeH zxjTAB 'eY de e de v zxjTAB zeH





1 zxjTAB 2 zxjTAB 3 zxjTAB 4 [quien lo es] él zxjTAB este [hombre] zxjTAB y dónde zxjTAB [ser] este [hombre]





"Quién durst se atreve a lo hacer en su corazón": eso es para decir, conspirar contra la vida de la Reina y sus personas. 





   Podemos inglés él por lo tanto,:








"Dónde zxjTAB dwelletH zxjTAB el enemigo de - zxjTAB ese daretH de - se atreve a hacer this thing en su corazón?" 


   Por lo tanto, el nombre del grande "Lo soy" era de Exodus 3:14 presentado al ojo, para revelar el hecho eso él que dijo H de Y de H de E "Esto es mi nombre para siempre, y esto es el mi monumento a todas generaciones" (15 de poesía), estaba ahí para recordar a sus personas. Había aquí una "Generación" en Persia que experimentó la verdad y el poder de este nombre, cuando una ex "Generación" había ido en Egipto. 


   Lo mismo que "Lo soy" había efectivamente descendido para repartirlos de Haman efectivamente; cuando tenía (de Genesis 3: 15) que instigaron ambos para lograr el diseño perverso de exterminar la nación de Isreal de faraón, y de la gran "Enemistad". 


   En estos cinco acrósticos tenemos algo lejano más allá de una simple coincidencia; tenemos diseño. Cuando leemos la denuncia en Deuteronomy 31:16-18, y lo vemos llevar en Persia, nos enteramos de que aunque el Dios no estaba entre sus personas allí, era para ellos. Aunque no estaba actuando como Jehovah, "Ese dwelleth entre el Cherubim", era "El Dios de cielo", gobernando y anular todos "En el cielo de arriba y en la tierra debajo" para la satisfacción de sus propósitos, y en el rescate de sus personas. Por lo tanto, aunque su nombre, tanto como su presencia, es escondido, aún, es ahí, en el Word; y tan maravillosamente entretejer que ningún enemigo alguna vez sabrá cómo ponerlo. 











                                                                                








Notas al pie de página:


   1. en la nota sobre Esther las 1: 1 estes Ahasuerus es asociado con Astyages, que son el same como Darius el Mede. ¿usted ve? Notas apéndice 57. 


   2. el Talmud (Kelim 139) dice "¿Dónde obtenemos Esther en la ley?" Y la respuesta es "Deuteronomy 31:18, " Y esconderé mi cara seguramente"". Así que aquí, la forma exterior de la revelación adquire la forma de su significado hacia adentro y espiritual. Para la misma razón tenemos el título divino "El Dios de cielo" como caracterizar al Ezra - Nehemiah de libro. ¿usted ve? Note 36: 23 sobre 2Chronicles. 


   3. cuántos puede ser mayor cantidad ahí ser averiguado solamente cuando todos los rollos de pergamino especiales de Esther serán revisados. 


   4. para otros ejemplos de acrósticos en el texto hebreo, ¿usted ve? Appendix 63 vii. 


   5. en el uso de estos términos, "Hacia atrás" y "Delantero" el lector inglés debe soportar que el hebreo es leído de derecha a izquierda tanto en la ortografía y la redacción.


